
Убежать ночью теперь нереально. Вокруг собаки, ещё и излишне активный идиот Юэ Цинь.

Босс Кан придумал другой маршрут, чтобы вернуться домой.

Он не мог противостоять ни собакам в округе, ни этому здоровяку.

На следующий день утром он всё ещё чувствовал сонливость, потому что вчера отправился с
этим придурком зарабатывать деньги.

Однако этот здоровяк, несмотря на то что не выспался, энергично чистил зубы. Его шаги были
лёгкими и бодрыми.

Закончив, он сказал в направлении ванной:

— Жена, я иду на работу.

— Хорошо, не забудь вернуться пораньше.

Он так же подошёл к нему, расчёсывая волосы и наклоняясь ближе.

— Сынок, папа снова идёт на работу. Не говори маме о прошлой ночи, хорошо? Когда папа
вернётся после обеда, он принесёт тебе игрушечную машинку.

Президент Кан уставился на него.

«Брат, твой сын не только дурак, он ещё и нем. Он не может ничего рассказать, даже если
захочет».

— Какой воспитанный! — мужчина взял своего сына за руку. — Ты — настоящий мужчина, так
что вот как мы решим: папа идёт на работу, а ты будешь заботиться о маме дома.

Президент Кан посмотрел на миниатюрную женщину, умывающуюся в ванной. Она
действительно нуждалась в защите. Она боялась жуков и тараканов и вообще была очень
робкой.

Хмурый взгляд президента Кана внезапно испарился.

«М, да!».

Он не мог победить бездомных собак или сбежать от этого здоровяка, но с этой слабой молодой



женщиной он бы сумел справиться.

Президент Кан прищурился и ухмыльнулся. У него появился новый план!

Ся Шэн вышла из ванной. У двери лежало два упитанных таракана.

Она взяла пару кусочков туалетной бумаги и завернула тараканов в них, после чего выбросила
их в мусорку.

— Канкан, мы идём в школу, — Ся Шэн подошла к сыну и опустилась на колени, чтобы
поправить его одежду.

Президент Кан потерял дар речи. Куда же делась эта робкая женщина, которая
разворачивалась и убегала при виде таракана?

Но он ничего не мог поделать, ему оставалось только прикидываться дурачком и делать вид,
что он ничего не понимает.

Ся Шэн не возражала. Она всегда твёрдо верила, что её сын чувствует её эмоции, даже если он
её не понимает.

Ся Шэн выглядела так, словно вся она была окутана мягким солнечным светом. Она
произнесла, хваля его:

— Воспитатель сказал мне, что Канкан стал лучше учиться.

У президента Кана возникло желание закатить глаза.

«Они сказали, что ваш сын может оказаться аутистом, и рекомендовали прости диагностику в
больнице».

Однако он не стал этого говорить, подумав о возможностях, которые ему предоставляла дорога
в учебное заведение.

Первым местом по пути был магазин для завтраков. В час пик там было бы многолюдно.

Мама со всей серьёзностью пересчитывала деньги. Это была идеальная возможность. Босс Кан
выскользнул из рук матери и медленно протиснулся сквозь толпу людей.

Когда он обернулся, Ся Шэн уже собирала булочки. Он сразу же побежал в переулок, совсем
немноголюдный.



Ему нужно было спрятаться там, пока она бы не ушла. После её ухода он вызовет такси и
вернётся к своей прежней жизни. Там целая команда людей поможет найти способ вернуться в
прежнее тело, и ему больше никогда не придётся изображать идиота.

Президент Кан чувствовал, что исчерпал все свои силы. Между ним и дорогой оставалось всего
несколько метров.
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